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Z Hamburku do světa
Při prohlídce Hamburku rozhodně navštivte
přístav (Hafen). Na zhruba 70kilometrovém
nábřeží uvidíte celkem 60 bazénů. Celková
plocha je více než 75 km2. Díky tomu, že
moře je daleko, dosahuje příliv malé výšky,
a tak nejsou třeba žádné speciální technické
vymoženosti, které by regulovaly stoupající
a klesající vodu. Hamburský přístav spojuje
s celým světem na 340 pravidelných námoř-
ních linek! 

Jezero ve městě
Centrum města se rozkládá severovýchodně
od přístavu. A na jeho severním okraji najde-
te dvě velké vodní plochy, menší Binnenal-
ster a větší Aussenalster, které odděluje pás
zeleně a dva mosty. Dohromady tvoří jezero
Alster. Pokud využijete nabídku některé z vý-
letních lodí, uvídíte z její paluby hamburské
panoráma ohraničené pěti věžemi. Patří čty-
řem hlavním kostelům a radnici. A každá
z nich přesahuje sto metrů. Z jezera vede ně-
kolik kanálů, které se proplétají městským
centrem jižně k přístavu. 

Čtyři kostely
O něco jižněji se rozkládá radniční náměstí
Rathausmarkt. Po onom ničivém požáru
z půlky 19. století se musel i tento prostor
přestavět. Dominuje mu vysoká věž radnice

postavená v roce 1897 v duchu neorenesan-
ce. Procházka středem města vede dále ke
kostelu sv. Petra, stával zde již ve 12. století,
dnešní podoba je neogotická. O kus dál stojí
kostel sv. Jakuba z přelomu 14. a 15. století.
Mezi poklady interiéru patří především reta-
bulum sv. Lukáše, triptych bednářského ce-
chu na hlavním oltáři či alabastrová a mra-
morová kazatelna z roku 1610.

Dalších pár set metrů na jih vede k dvojici
budov známých pod názvem Kontorhäuser.
Masívní stavby z tmavých cihel stojí na ná-
městí Burchardplatz, obchodní a mediální
čtvrti. První budova se jmenuje Sprinkenhof.
Pochází z roku 1931 a je jakýmsi městem ve
městě, obřím komplexem. Druhou budovou
je Chilehaus, postavený již v roce 1924 ex-
presionistickým architektem Fritzem Höge-
rem. Jeho neobyčejný profil se vypíná proti
nebi ostře jako příď lodi. A název domu není
náhodný, budovu si dal postavit zámožný ob-
chodník, který zbohatl na obchodu s Chile.

Za vodním kanálem je tzv. Speicherstad,
který vyrostl v roce 1885 jako svobodná ob-
chodní zóna. Je největší nejdéle fungující
skladovací plochou na světě. Zdejší budovy
dodnes nabízejí na 373 tisíc m2 plochy, kde se
skladuje káva, tabák, koření, hedvábí a per-
ské koberce. Skoro jako na nějakém orien-
tálním trhu. Speicherstadt je díky svým cih-
lovým domům a zeleným měděným střechám
i místem pro pěknou procházku.

Když se přes kanál vrátíte zpět do města,
narazíte na kostel sv. Kateřiny, gotickou stav-
bu z přelomu 14. a 15. století. Někdejší ku-
pecké domy ze 17. a 18. století se proměnily
na příjemné kluby, bary a restaurace. Pár set
metrů na sever, a dojdeme k poslednímu
z velkých kostelů – sv. Michaela, cihlovému
svatostánku z roku 1762. Považuje se za jed-
nu z nejlepších ukázek baroka v severním
Německu. Z věže je krásný výhled. 

Noční život
Hamburk byl a je vyhlášenou metropolí noč-
ního života. Ten se soustřeďuje převážně ve
čtvrti St. Pauli západně od centra města, kte-
rou lemují ulice Reeperbahn a Grosse Frei-
heit, s křiklavým osvětlením neónových ná-
pisů, bary, diskotékami, sexshopy i vykřiče-
nými domy, exotickými restauracemi, kluby.
Zvláště v pátek a v sobotu večer se do St.
Pauli rozhodně vyplatí zajít. Člověk se tu na-
jednou ocitá v úplně jiném světě. Celá čtvrť
je doslova napěchována lidmi, místními i tu-
risty. A všichni se baví, pijí, tancují, zpívají,
veselí se. 

Zlatá léta si prožila tahle čtvrť především
v 60. letech 20. století. Tehdy také ve Star Clu-
bu na již zmíněné ulici Grosse Freiheit hrála
dosud neznámá anglická skupina Beatles.
Pak pověst oblasti utrpěla především zvyšují-
cí se prostitucí a obchodem s drogami. Ne na-
darmo zde sídlí největší policejní stanice ve
městě. V posledních letech se ale opět vše
vrací do klidnějších starých kolejí.  

Fascinace fotbalem
Takový je název nové výstavy, která se
v městském muzeu koná v rámci fotbalového
šampionátu. Na ploše zhruba 1000 m2 ná-
vštěvníci uvidí dva tisíce historických exponá-
tů z celkem 70 zemí světa. Expozice provede
celou historií hry, prvními pokusy i prvními
šampionáty. Přiblíží hru na jednotlivých konti-
nentech a odpoví například na otázku, jak se
hraje eskymácký
fotbal. Nabízí i mož-
nost zahrát si počí-
tačové hry o fotba-
le. Výstava potrvá
až do 26. listopadu.

Museum für Völker-
kunde Hamburg,
Rothenbaumchaus-
see 64, Bus 115
(Hallerstrasse),
Schnellbus 34, Bus
109 (Böttgerstrasse), 
www.voelkerkundemuseum.com/web/mhfr.htm

www.faszination-fussball.de

Informace
Pro získání turistických informací můžete kon-
taktovat informační středisko Tourismus-Zent-
rale Hamburg GmbH na tel.: +49 (0)40 300
51 300. Pobočky má na hlavním nádraží
(Hauptbanhof), hlavní vchod Kirchenallee,
v přístavu na St. Pauli Landungsbrücken mezi
moly 4 a 5.

Pobyt v Hamburku usnadní Hamburg CARD,
v její ceně je veřejná doprava, volný vstup do
různých muzeí a mnoho dalších slev. Na je-
den den stojí 7,30, na tři dny 15 eur.

www.hamburg-tourismus.de

Atrakce města
Nejlépe si můžete atmosféru přístavu vychut-
nat z paluby výletních lodí, ty plují na svých
pravidelných vyhlídkových plavbách jak v pří-
stavu, tak na jezeře Alster. Plavby většinou tr-
vají  hodinu a začít i skončit ji můžete napří-
klad na nástupišti poblíž stanice metra Baum-
wall. Ceny se pohybují od 8 do 10 eur.

Na jižním okraji St. Pauli si v přístavišti může-
te vychutnat jedinečnou atmosféru rybího
trhu. St. Pauli Fischmarkt se koná vždy v ne-
děli ráno a také o svátcích. Ale pozor, začíná
se už v půl šesté a v deset hodin dopoledne
se končí.

MS ve městě
10. 6. Argentina – Pobřeží Slonoviny

15. 6. Ekvádor – Kostarika

19. 6. Saúdská Arábie – Ukrajina

22. 6. Česká republika – Itálie

30. 6. čtvrtfinále (W53-W54)
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